
 
 
  

 
 
 

आचार संिहता  
Yara के åयावसाियक भागीदारɉ के िलए  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

1. लोगɉ, मानव अिधकारɉ तथा उिचत कायर् पिरिèथितयɉ का 
सàमान 

 

•  सुरिक्षत और  èवèथ काम का माहौल 

Yara अपने åयावसाियक भागीदारɉ से यह  अपेक्षा रखता है िक 

वे अपने कमर्चािरयɉ को एक  ऐसा सुरिक्षत और  èवèथ 

कायर्èथल प्रदान करɅ, जो अतंरार्çट्रीय मानकɉ और  राçट्रीय 

कानूनɉ के अनुपालन मɅ हो. 
 

•  भेदभाव 

Yara भेदभाव से संबंिधत समèया को बेहद गंभीरता से लेता है. 

हम  चाहते हɇ िक हमारे संयुक्त उपक्रम के संचालन मɅ शािमल 

सभी कमर्चािरयɉ के साथ सàमानजनक और  गिरमामय 

åयवहार िकया जाए और  उÛहɅ उनकी ख़ूिबयɉ के आधार पर  

समान अवसर  प्रदान िकए जाएँ, यानी उनकी नèल, रंग, धमर्, 
िलगं, आयु, मूल राçट्रीयता, यौन ǽझान, वैवािहक िèथित या 
शारीिरक अक्षमता पर  Úयान िदए िबना. Yara के सभी 
åयावसाियक भागीदारɉ को एक  िनçपक्ष काम का माहौल तैयार 
करने तथा िनयुिक्त व  रोज़गार की प्रिक्रयाओं मɅ èथानीय Ǿप 

से लागू सभी कानूनɉ का पालन करने पर  प्रितबद्धता जतानी 
होगी. 
 

•  बाल या जबरन  Įम 

Yara अनैिÍछक Įम, बंधुआ Įम या जबरन  Įम का कभी भी 
इèतेमाल नहीं करेगा या न  ही िकसी को अपनी ओर  से ऐसा 
करने की अनुमित देगा. åयावसाियक भागीदारɉ ɮवारा बाल 

Įिमकɉ का िकया जाने वाला कोई भी उपयोग अतंरार्çट्रीय 

माÛयता-प्राÜत मानकɉ के अनुपालन, जैसे िक UNICEF, ILO 

के मागर्िनदȶशɉ तथा èथानीय कानूनɉ के अनुपालन मɅ होना 
चािहए.  

• संघ की èवतंत्रता 
Yara अपने åयावसाियक भागीदारɉ से अपेक्षा करता है िक वे 

कमर्चािरयɉ की िकसी भी Įिमक संघ या इसी तरह के बाहरी 
प्रितिनिध संगठनɉ मɅ शािमल होने की संघ की èवतंत्रता का 
सàमान करɅ. उनके कमर्चािरयɉ को लागू कानूनɉ और िविनयमɉ 
के अनुसार सामूिहक सौदेबाज़ी के अिधकार के साथ-साथ िकसी 
Įिमक संघ अथवा अÛय प्रितिनिध िनकाय मɅ शािमल न होने का 
िवकãप चुनने का अिधकार भी होना चािहए. 

 
 
 
 
 
 

2. पयार्वरण की सुरक्षा 

Yara हमारी गितिविधयɉ के फलèवǾप पयार्वरण पर  होने वाले 

िकसी भी प्रभाव को कम  करने की िदशा मɅ लगातार प्रयास करता 
है 

• åयावसाियक भागीदारɉ को एक  पयार्वरण नीित िवकिसत और  

कायार्िÛवत करने के िलए प्रो×सािहत िकया जाता है.  

• åयावसाियक भागीदारɉ से अपेक्षा की जाती है िक वे पयार्वरण की 
सुरक्षा से संबंिधत सभी लागू कानूनɉ और  िविनयमɉ के अनुसार 
अपना åयवसाय संचािलत करɅ. 

• Yara åयावसाियक भागीदारɉ को पयार्वरण-िहतैषी तकनीकɅ , 
उ×पाद और  सेवाएँ िवकिसत और  उनका इèतेमाल करने के िलए 

प्रो×सािहत करता है. 

3. नैितकता और  åयावसाियक स×यिनçठा 

• िरæवत और  भ्रçटाचार 
Yara अपने åयावसाियक भागीदारɉ से अपेक्षा करता है िक वे 

åयावसाियक नैितकताओं के उÍचतम मानक बरकरार रखɅ, 
èथानीय कानूनɉ का सàमान करɅ और  िकसी भी प्रकार के 

भ्रçटाचार, िरæवत, धोखाधड़ी, सुिवधा युक्त भुगतान या जबरन  

वसूली मɅ िलÜत न  हɉ. Yara मɅ सुिवधा युक्त भुगतान को 
भ्रçटाचार का ही एक  Ǿप माना जाता है और  हमने ऐसे भुगतानɉ 
के संबंध मɅ शूÛय सिहçणुता नीित अपनाई हुई है. 

 
• काले धन  को वैध बनाना  

Yara कानून के दायरे मɅ रहकर  स×यिनçठा के उÍचतम èतर 
का पालन करते हुए åयवसाय क रता है. हम  अपने åयावसाियक 

भागीदारɉ को Yara की ओर  से िकसी भी èथान मɅ िकसी भी 
प्रकार के काले धन  को वधै बनाने की घटना को अनदेखा या 
उसका समथर्न करने की अनुमित नहीं दɅगे.  

 
• åयावसाियक उपहार और  मनोरंजन  

Yara का मुख्य िनयम है िक हम न तो उपहार देना पसंद करते 
हɇ और न लेना. आमतौर पर Yara के कमर्चारी अपने प्रबंधक की 
िलिखत अनुमित के िबना 75 USD लगभग 4,800 ǽपये 

(िविनमय दर िनभर्र) से अिधक मूãय के उपहार न तो दे सकते हɇ 
और न ले सकते हɇ. 
 
 
 
 
 
 

 

• िनçपक्ष प्रितèपधार्  
Yara मɅ प्रितèपधार्-िवरोधी अनुबंधɉ या आचरण  पर  सíत 

पाबंदी है, िजसमɅ मूãय िनिæचत करना, माल या सेवाओं की 
आपूित र् मɅ ǽकावट पैदा करना, बोली मɅ हेरफेर करना और  बाज़ार 
आवंटन जैसे कृ×य शािमल हɇ. हम  चाहते हɇ िक हमारे 
åयावसाियक भागीदार िनःशुãक और  िनçपक्ष प्रितèपधार् के 

पक्षधर बनɅ और  प्रितèपधार् से जुड़े कानूनɉ और  िविनयमɉ का 
पालन करɅ.  
 

• गोपनीय जानकारी  
Yara गोपनीय और  åयिक्तगत जानकारी को सुरिक्षत रखने के 

िलए प्रितबद्ध है. åयावसाियक भागीदारɉ से अपेक्षा की जाती है 

िक वे Yara की मािलकाना, गोपनीय और  åयिक्तगत जानकारी 
की सुरक्षा, उपयोग और  प्रकटीकरण को प्रशािसत करने वाले 

सभी लागू कानूनɉ और  िविनयमɉ का पालन करɅ.  
 

• िहत के टकराव 

Yara अपने कमर्चािरयɉ और  åयावसाियक भागीदारɉ से अपेक्षा 
करता है िक वे ऐसी पिरिèथितयɉ की त×काल पहचान करके 

उनका िनराकरण करɅ, जो वाèतव मɅ िहतɉ के टकराव या उसकी 
अनुभूित को जÛम दे सकती हɇ. 
 

4. उ×पाद का दǾुपयोग 

हमारी मजबूत प्रितबद्धता और  लागू कानूनी और  िनयामक 

दािय×वɉ के पालन के अनुǾप, Yara गैरकानूनी प्रयोजनɉ के 

िलए हमारे उ×पादɉ के दǽुपयोग को बदार्æत नहीं करेगा. इसमɅ 
अवैध ड्रग्स और  अवैध िवèफोटक पदाथɟ के उ×पादन मɅ उपयोग 

होने वाले तैयार उ×पादɉ, अÛय उ×पाद और  कÍचे माल का 
दǽुपयोग शािमल है, लेिकन यह  इन  तक  ही सीिमत नहीं है. 

कानूनी और  िविनयामक ŉेमवकर्  को मजबूत करने के हमारे 
संकãप के Ǿप मɅ, Yara लगातार अपने åयापािरक साझेदारɉ के 

समक्ष उनके दािय×वɉ के बारे मɅ जागǾकता बढ़ाता है तािक 

उनकी आपूित र् Įृंखलाओं मɅ पयार्Üत िनगरानी प्रणािलयɉ को 
कायार्िÛवत िकया जा सके िजससे यह  सुिनिæचत हो सके िक 

दǽुपयोग रोका जा रहा है, या उनका तुरंत पता लगाया जा सकता 
है. 

 
 

आपूितर्कतार्ओं, िवतरकɉ, एजɅट, पुनिवर्के्रताओं और संयुक्त उपक्रम मɅ िहèसा लेने वाले भागीदारɉ सिहत Yara के हर åयावसाियक भागीदार को िवæवåयापी टीम के एक 

मह×वपूणर् सदèय के Ǿप मɅ देखा जाता है, जो Yara की सफलता मɅ योगदान करता है. हमारा लêय ऐसे åयावसाियक भागीदारɉ के साथ संबंध èथािपत करना है, जो 
मह×वाकांक्षा, िजज्ञासा, सहयोग और उ×तरदेयता के हमारे जैसे ही कॉपȾरेट मूãयɉ का पालन करते हɇ और नैितकतापूणर् ढंग से åयवसाय संचािलत करते हɇ. 
 

Yara अंतरार्çट्रीय मानव अिधकार, åयावसाियक नैितकता तथा Įिमक पिरिèथितयɉ जैसे प्रमुख के्षत्रɉ मɅ अंतरार्çट्रीय Ǿप से माÛयता प्राÜत तथा अनुमोिदत मानकɉ पर िवचार 
करता है. हम अपने åयावसाियक भागीदारɉ से भी यही अपेक्षा करते हɇ और केवल ऐसे भागीदारɉ के साथ काम करने के िलए प्रितबद्ध हɇ, जो इस आवæयकता को पूरा करते हɇ. 
यिद Yara के åयावसाियक भागीदार आचार संिहता का पालन करने मɅ असमथर् रहते हɇ, तो उनके साथ åयावसाियक संबंध समाÜत िकए जा सकते हɇ. 

Yara के कमर्चािरयɉ, सलाहकारɉ या ठेकेदारɉ अथवा हमारे िकसी भी åयावसाियक भागीदार के आचरण के संबंध मɅ िकसी भी उãलंघन अथवा 
िचतंा की िरपोटर् Yara के नैितकता और अनुपालन िवभाग को ethics@yara.com पर तरंुत की जानी चािहए 
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